
Tento text slúži výlučne ako dokumentačný nástroj a nemá žiadny právny účinok. Inštitúcie Únie nenesú nijakú 
zodpovednosť za jeho obsah. Autentické verzie príslušných aktov vrátane ich preambúl sú tie, ktoré boli uverejnené v 
Úradnom vestníku Európskej únie a ktoré sú dostupné na portáli EUR-Lex. Tieto úradné znenia sú priamo dostupné 

prostredníctvom odkazov v tomto dokumente 

►B DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/1165 

z 20. apríla 2017, 

ktorým sa stanovujú dočasné mimoriadne podporné opatrenia pre výrobcov určitých druhov 
ovocia 

(Ú. v. EÚ L 170, 1.7.2017, s. 31) 

Zmenené a doplnené: 

Úradný vestník 

Č. Strana Dátum 

►M1 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1533 z 8. septembra 2017 L 233 1 9.9.2017 

02017R1165 — SK — 03.08.2017 — 001.001 — 1

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1165/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1165/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1165/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1165/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1165/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1533/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1533/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1533/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1533/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1533/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1533/oj/slk


DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/1165 

z 20. apríla 2017, 

ktorým sa stanovujú dočasné mimoriadne podporné opatrenia pre 
výrobcov určitých druhov ovocia 

Článok 1 

Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti 

1. V tomto nariadení sa stanovujú pravidlá týkajúce sa finančnej 
pomoci Únie (ďalej len „finančná pomoc“) v prípade dočasných výni­
močných podporných opatrení, ktoré sa majú poskytnúť organizáciám 
výrobcov v sektore ovocia uznaným v súlade s článkom 154 nariadenia 
(EÚ) č. 1308/2013 a výrobcom, ktorí nie sú členmi takýchto organizá­
cií. 

Tieto dočasné podporné opatrenia sa vzťahujú na činnosti spojené so 
stiahnutím z trhu, neuskutočneným zberom a zeleným zberom. 

2. Podpora uvedená v odseku 1 sa poskytuje v súvislosti s týmito 
produktmi sektora ovocia určenými na spotrebu v čerstvom stave: 

a) jablká s číselným znakom KN 0808 10; 

b) hrušky s číselným znakom KN 0808 30; 

c) slivky s číselným znakom KN 0809 40 05; 

d) sladké pomaranče s číselným znakom KN 0805 10 22, 0805 10 24 
a 0805 10 28; 

e) klementínky s číselným znakom KN 0805 22 00; 

f) mandarínky (vrátane tangerínok a satsumov), wilkingy a podobné 
citrusové hybridy s číselným znakom KN 0805 21 10, 0805 29 00 
a 0805 21 90; 

g) citróny s číselným znakom KN 0805 50 10; 

h) broskyne vrátane nektáriniek s číselným znakom KN 0809 30; 

i) čerešne s číselným znakom KN 0809 29 00; 

j) tomely s číselným znakom KN 0810 70 00. 

3. Podporné opatrenia uvedené v odseku 1 sa vzťahujú na činnosti 
vykonávané v období odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 
až do dátumu, keď sa v každom dotknutom členskom štáte vyčerpajú 
množstvá stanovené v článku 2 ods. 1, alebo do 30. júna 2018, podľa 
toho, čo nastane skôr. 

4. Ak sa do 30. júna 2018 zmení situácia v súvislosti s dovozom 
určitých produktov z Únie do Ruska, Komisia môže toto nariadenie 
zodpovedajúcim spôsobom zmeniť alebo zrušiť. 
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Článok 2 

Pridelenie maximálnych množstiev členským štátom 

1. Finančná pomoc na podporné opatrenia uvedené v článku 1 ods. 1 
sa členským štátom poskytne na množstvá produktov stanovené 
v prílohe I. 

Členským štátom je dostupná aj finančná pomoc na stiahnutie z trhu, 
zelený zber alebo neuskutočnený zber v prípade jedného alebo viace­
rých produktov uvedených v článku 1 ods. 2, tak, ako určí daný členský 
štát, a to za predpokladu, že predmetné množstvo dodatočné neprekročí 
2 000 ton na členský štát. 

2. V súvislosti s množstvami na členský štát, ktoré sa uvádzajú 
v odseku 1, môžu členské štáty určiť pre každý produkt uvedený 
v článku 1 ods. 2: 

a) množstvá určené na stiahnutie z trhu na účely bezplatnej distribúcie; 

b) množstvá určené na stiahnutie z trhu na iné určenie než na bezplatnú 
distribúciu; 

c) zodpovedajúcu plochu zeleného zberu a neuskutočneného zberu. 

3. Ak sú množstvá určitej kategórie produktov vymedzenej v prílohe 
I k delegovanému nariadeniu (EÚ) 2016/921, ktoré sa v danom člen­
skom štáte v období od 1. júla 2016 do 30. júna 2017 skutočne stiahli 
z trhu v súlade s uvedeným nariadením, menšie ako 5 % celkového 
množstva prideleného tomuto členskému štátu pre danú kategóriu 
produktov, členský štát sa môže rozhodnúť, že nevyužije množstvo, 
ktoré mu bolo pridelené v súlade s prílohou I. V takom prípade 
dotknutý členský štát oboznámi Komisiu so svojím rozhodnutím do 
31. októbra 2017. Od momentu podania oznámenia nie sú činnosti 
spojené so stiahnutím z trhu, s neuskutočneným zberom a so zeleným 
zberom, ktoré sa v prípade danej kategórie produktov uskutočnili 
v uvedenom členskom štáte, oprávnené na finančnú pomoc. 

4. Členské štáty sa môžu rozhodnúť nevyužiť množstvo 2 000 ton 
uvedené v odseku 1 druhom pododseku, resp. nevyužiť jeho časť. 
V takom prípade predmetný členský štát oznámi Komisii svoje rozhod­
nutie do 31. októbra 2017. Od momentu podania oznámenia nie sú 
činnosti spojené so stiahnutím z trhu, s neuskutočneným zberom a so 
zeleným zberom, ktoré sa v danom členskom štáte uskutočnili v rámci 
množstva 2 000 ton uvedeného v odseku 1 druhom pododseku, opráv­
nené na finančnú pomoc. 

Článok 3 

Pridelenie množstiev výrobcom 

Členské štáty rozdelia množstvá uvedené v článku 2 ods. 1 medzi 
organizácie výrobcov a výrobcov, ktorí nie sú členmi organizácie výrob­
cov, podľa poradia, v akom sa o tieto množstvá požiada. 

Členské štáty sa však môžu rozhodnúť vytvoriť iný systém prideľovania 
množstiev, za predpokladu, že zavedený systém bude založený na 
objektívnych a nediskriminačných kritériách. Členské štáty môžu na 
tento účel zohľadniť mieru vplyvu ruského zákazu dovozu na dotknu­
tých výrobcov. 
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Článok 4 

Spoločné ustanovenia týkajúce sa opatrení uplatňovaných 
organizáciami výrobcov v súvislosti so stiahnutím z trhu, 

s neuskutočneným zberom a so zeleným zberom 

1. Podpora na činnosti týkajúce sa stiahnutia z trhu, neuskutočneného 
zberu a zeleného zberu, ktoré podnikajú organizácie výrobcov v súlade 
s týmto nariadením, sa organizáciám výrobcov poskytuje aj vtedy, ak sa 
v operačných programoch a národných stratégiách členských štátov, 
v ktorých majú tieto organizácie sídlo, takéto činnosti nestanovujú. 

Podpora uvedená v prvom pododseku sa nezohľadňuje pri výpočte 
stropov uvedených v článku 34 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1308/2013. 

Článok 32 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 a článok 55 ods. 4 
vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 sa nevzťahujú na finančnú 
pomoc podľa tohto nariadenia. 

2. Na výdavky vzniknuté v súvislosti s činnosťami spojenými so 
stiahnutím z trhu, s neuskutočneným zberom a so zeleným zberom 
v zmysle tohto nariadenia sa neuplatňuje strop vo výške jednej tretiny 
výdavkov podľa článku 33 ods. 3 štvrtého pododseku nariadenia (EÚ) 
č. 1308/2013, ani zvýšenie operačného fondu maximálne o 25 % 
v zmysle článku 66 ods. 3 písm. c) vykonávacieho nariadenia (EÚ) 
č. 543/2011. 

3. Výdavky, ktoré vzniknú v súlade s článkami 5 a 7, sa stanú 
súčasťou operačného fondu organizácií výrobcov. 

4. V prípade, že v súlade s článkom 114 ods. 2 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011 došlo k pozastaveniu uznania organizácie 
výrobcov, členovia danej organizácie výrobcov sa na účely článkov 6 
a 8 považujú za výrobcov, ktorí nie sú členmi uznanej organizácie 
výrobcov. 

Článok 5 

Finančná pomoc na stiahnutia z trhu určená organizáciám 
výrobcov 

1. Spomínaný 5 % strop uvedený v článku 34 ods. 4 nariadenia (EÚ) 
č. 1308/2013 a článku 79 ods. 2 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 
č. 543/2011 sa nevzťahuje na činnosti v zmysle tohto nariadenia. 

2. Maximálne sumy finančnej pomoci na stiahnutia z trhu určenej 
organizáciám výrobcov sú maximálne sumy stanovené v prílohe II. 

3. Odchylne od článku 34 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 
finančná pomoc na stiahnutia z trhu na iné určenia než na bezplatnú 
distribúciu predstavuje 75 % maximálnych súm podpory na iné určenia 
uvedených v prílohe II k tomuto nariadeniu. 

Článok 6 

Finančná pomoc na stiahnutia z trhu určená výrobcom, ktorí nie sú 
členmi organizácií výrobcov 

1. Maximálne sumy finančnej pomoci poskytnutej výrobcom, ktorí 
nie sú členmi uznanej organizácie výrobcov, na stiahnutia z trhu na 
účely bezplatnej distribúcie sú maximálne sumy stanovené v prílohe II. 
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Maximálne sumy finančnej pomoci poskytnutej výrobcom, ktorí nie sú 
členmi uznanej organizácie výrobcov, na stiahnutia z trhu na iné určenie 
než na bezplatnú distribúciu predstavujú 50 % súm stanovených 
v prílohe II. 

2. Výrobcovia, ktorí nie sú členmi uznanej organizácie výrobcov, 
uzatvoria s takouto organizáciou zmluvu na celé množstvo produktov, 
ktoré sú predmetom dodávky. Organizácie výrobcov prijmú od výrob­
cov, ktorí nie sú členmi uznanej organizácie výrobcov, všetky opod­
statnené žiadosti. Množstvá dodané výrobcami, ktorí nie sú členmi 
takejto organizácie, musia zodpovedať príslušným regionálnym 
výnosom a plochám. 

Finančnú pomoc výrobcom, ktorí nie sú členmi uznanej organizácie 
výrobcov, vyplatí tá organizácia výrobcov, s ktorou dotknutí výrobcovia 
takúto zmluvu podpísali. 

Táto organizácia výrobcov si ponechá sumy zodpovedajúce skutočným 
nákladom, ktoré jej vznikli v súvislosti so stiahnutím predmetných 
produktov z trhu. Dôkazy o týchto nákladoch sa predložia v podobe 
faktúr. 

3. V riadne opodstatnených prípadoch, ako je obmedzená úroveň 
organizovanosti výrobcov v dotknutom členskom štáte, môžu členské 
štáty nediskriminujúcim spôsobom povoliť, aby mohol výrobca, ktorý 
nie je členom uznanej organizácie výrobcov, namiesto podpísania 
zmluvy uvedenej v odseku 2 predložiť oznámenie príslušnému orgánu 
členského štátu o množstve, ktoré sa má dodať. Na takéto oznámenie sa 
uplatňuje mutatis mutandis článok 78 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 
č. 543/2011. Množstvá dodané výrobcami, ktorí nie sú členmi takejto 
organizácie, musia zodpovedať príslušným regionálnym výnosom 
a plochám. 

V takýchto prípadoch príslušný orgán členského štátu vyplatí finančnú 
pomoc priamo výrobcom. Členské štáty prijmú na tento účel nové 
pravidlá a postupy alebo uplatnia existujúce vnútroštátne pravidlá 
alebo postupy. 

4. V súvislosti s týmto článkom sa mutatis mutandis uplatňuje naria­
denie (EÚ) č. 1308/2013 a vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 543/2011, 
ako aj článok 4 tohto nariadenia. 

Článok 7 

Finančná pomoc na neuskutočnený zber a zelený zber určená 
organizáciám výrobcov 

1. Odchylne od článku 85 ods. 4 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 
č. 543/2011 stanovia členské štáty sumy podpory, ktorá bude zahŕňať 
finančnú pomoc Únie a príspevok organizácie výrobcov za neuskutoč­
nený zber a zelený zber, a to na hektár a na úrovni, ktorá neprekročí 
90 % súm stanovených v prílohe II k tomuto nariadeniu na stiahnutia 
z trhu na iné určenie než na bezplatnú distribúciu. Podpora na zelený 
zber sa vzťahuje výlučne na produkty, ktoré sa fyzicky nachádzajú na 
poliach a skutočne sa pozberajú nezrelé (t. j. uskutoční sa zelený zber). 

Odchylne od článku 34 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 finančná 
pomoc Únie na neuskutočnený zber a zelený zber predstavuje 75 % súm 
stanovených členskými štátmi v súlade s prvým pododsekom. 
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2. Odchylne od článku 85 ods. 3 prvého pododseku vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011 opatrenia týkajúce sa neuskutočneného 
zberu podľa článku 84 ods. 1 písm. b) uvedeného nariadenia sa môžu 
podniknúť aj vtedy, keď sa už počas riadneho produkčného cyklu usku­
točnil zber komerčnej produkcie z príslušnej produkčnej oblasti. 
V takých prípadoch sa sumy podpory uvedené v odseku 1 tohto článku 
primerane znížia, pričom sa vezme do úvahy už pozberaná úroda na 
základe skladových záznamov a finančných účtov dotknutých organi­
zácií výrobcov. 

Článok 8 

Finančná pomoc na neuskutočnený zber a zelený zber určená 
výrobcom, ktorí nie sú členmi organizácií výrobcov 

1. Odchylne od článku 85 ods. 3 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 
č. 543/2011 platí, že: 

a) podpora za zelený zber sa vzťahuje výlučne na produkty, ktoré sa 
fyzicky nachádzajú na poliach a skutočne sa pozberajú nezrelé 
a v prípade ktorých sa ešte nezačal riadny zber; 

b) opatrenia týkajúce sa neuskutočneného zberu sa nepodniknú v prípa­
doch, keď sa už počas riadneho produkčného cyklu uskutočnil zber 
komerčnej produkcie z príslušnej produkčnej oblasti; 

c) zelený zber a neuskutočnený zber nemožno v žiadnom prípade 
súčasne uplatniť na ten istý produkt a na tú istú danú oblasť. 

2. Sumy finančnej pomoci na činnosti spojené s neuskutočneným 
zberom a zeleným zberom predstavujú 50 % súm stanovených členskými 
štátmi v súlade s článkom 7 ods. 1 

3. Výrobcovia, ktorí nie sú členmi uznanej organizácie výrobcov, 
podajú náležité oznámenie príslušnému orgánu členského štátu v súlade 
s podrobnými ustanoveniami prijatými daným členským štátom podľa 
článku 85 ods. 1 písm. a) vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011. 

4. Príslušný orgán členského štátu vyplatí finančnú pomoc priamo 
výrobcovi. Členské štáty prijmú na tento účel nové pravidlá a postupy 
alebo uplatnia existujúce vnútroštátne pravidlá alebo postupy. 

5. V súvislosti s týmto článkom sa mutatis mutandis uplatňuje naria­
denie (EÚ) č. 1308/2013 a vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 543/2011. 

Článok 9 

Kontroly činností spojených so stiahnutím z trhu, 
s neuskutočneným zberom a so zeleným zberom 

1. Činnosti spojené so stiahnutím z trhu, ktoré sa uvádzajú v článkoch 
5 a 6, podliehajú: 

a) prvostupňovým kontrolám v súlade s článkom 108 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011. Tieto kontroly sa musia týkať najmenej 
10 % množstva produktov stiahnutých z trhu a najmenej 10 % orga­
nizácií výrobcov, ktoré využívajú finančnú pomoc uvedenú v článku 
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5 tohto nariadenia. V prípade činností spojených so stiahnutím 
z trhu, ktoré sa uvádzajú v článku 6 ods. 3, sa však prvostupňové 
kontroly vzťahujú na 100 % množstva produktov stiahnutých z trhu; 

b) druhostupňovým kontrolám v súlade s článkom 109 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011. Kontroly na mieste sa však musia 
týkať najmenej 40 % subjektov, na ktoré sa vzťahujú prvostupňové 
kontroly, a najmenej 5 % množstva produktov stiahnutých z trhu. 

2. Činnosti spojené s neuskutočneným zberom a so zeleným zberom 
podľa článkov 7 a 8 podliehajú kontrolám a podmienkam stanoveným 
v článku 110 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011, s výnimkou 
požiadavky, aby nedošlo k nijakému čiastočnému zberu, a to v prípa­
doch uplatnenia odchýlky stanovenej v článku 7 ods. 2 tohto nariadenia. 
Kontroly sa týkajú najmenej 25 % dotknutých produkčných oblastí. 

V prípade činností spojených s neuskutočneným zberom a so zeleným 
zberom uvedených v článku 8 sa kontroly vzťahujú na 100 % dotknu­
tých produkčných oblastí. 

Článok 10 

Žiadosť o platbu a platba finančnej pomoci 

1. Organizácie výrobcov požiadajú o platbu finančnej pomoci 
uvedenej v článkoch 5 a 7 do 31. júla 2018. 

2. Je potrebné, aby výrobcovia, ktorí nie sú členmi uznanej organi­
zácie výrobcov a ktorí nepodpísali zmluvu s uznanou organizáciou 
výrobcov, do 31. júla 2018 sami predložili žiadosť o platbu finančnej 
pomoci uvedenej v článkoch 6 a 8 príslušným orgánom, ktoré určil 
členský štát. 

3. K žiadostiam o platbu sa pripoja podporné doklady, v ktorých sa 
odôvodní suma príslušnej finančnej pomoci, a ktoré budú obsahovať 
písomné vyhlásenie, že žiadateľ nedostal a nedostane žiadne duplicitné 
financovanie zo zdrojov Únie alebo z vnútroštátnych zdrojov, ani 
náhradu na základe poistenia v súvislosti s činnosťami oprávnenými 
na finančnú pomoc udelenú v súlade s týmto nariadením. 

Článok 11 

Oznámenia 

1. V prvý deň každého mesiaca do 1. októbra 2018 členské štáty 
oznamujú Komisii tieto informácie za každý produkt: 

a) množstvá stiahnuté z trhu a určené na bezplatnú distribúciu; 

b) množstvá stiahnuté z trhu a určené na iné určenie než na bezplatnú 
distribúciu; 

c) zodpovedajúce plochy zeleného zberu a neuskutočneného zberu; 

d) celkové výdavky na množstvá a plochy uvedené v písmenách a), b) 
a c). 
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V oznámeniach sa uvádzajú len činnosti, ktoré sa uskutočnili. 

Členské štáty použijú na tieto oznámenia vzor stanovený v prílohe III. 

2. Pri podávaní prvého oznámenia oznámia členské štáty Komisii 
sumy podpory, ktoré stanovili v súlade s článkom 79 ods. 1 alebo 
článkom 85 ods. 4 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 a 
článkami 5 až 8 tohto nariadenia, pričom použijú vzory stanovené 
v prílohe IV. 

Článok 12 

Platba finančnej pomoci Únie 

Výdavky členských štátov v súvislosti s platbami podľa tohto nariadenia 
sa považujú za oprávnené na finančnú pomoc Únie iba vtedy, ak boli 
zaplatené do 30. septembra 2018. 

Článok 13 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom 
vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 
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PRÍLOHA I 

Maximálne množstvá produktov pridelené na členský štát (podľa článku 2 
ods. 1) 

(v tonách) 

Členský štát Jablká a hrušky Slivky 

Pomaranče, 
klementínky, 
mandarínky 

a citróny 

Broskyne 
a nektárinky 

Belgicko 21 845 

Nemecko 1 615 

Grécko 680 4 165 2 040 16 065 

Španielsko 1 955 1 275 14 110 29 325 

Francúzsko 3 060 

Chorvátsko 510 850 

Taliansko 4 505 3 910 850 7 140 

Cyprus 3 060 

Holandsko 5 865 

Rakúsko 510 

Poľsko 75 565 425 510 

Portugalsko 935 

▼M1 

02017R1165 — SK — 03.08.2017 — 001.001 — 9



 

PRÍLOHA II 

Maximálne sumy podpory na stiahnutia z trhu podľa článkov 5 a 6 

Produkt 

Maximálna podpora 
(v EUR/100 kg) 

Bezplatná distribúcia Iné určenie 

Jablká 16,98 13,22 

Nektárinky 26,90 26,90 

Broskyne 26,90 26,90 

Hrušky 23,85 15,90 

Pomaranče 21,00 21,00 

Mandarínky 19,50 19,50 

Klementínky 22,16 19,50 

Satsumy 19,50 19,50 

Citróny 23,99 19,50 

Slivky 34,00 20,40 

Tomely 21,02 14,01 

Čerešne a višne 48,14 32,09 

▼B 
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PRÍLOHA III 

Vzory oznámení podľa článku 11 ods. 1 

OZNÁMENIE O STIAHNUTÍ Z TRHU – BEZPLATNÁ DISTRIBÚCIA 

Členský štát: … Za obdobie: … Dátum: … 

Produkt 

Organizácie výrobcov Výrobcovia, ktorí nie sú členmi organizácie výrobcov 

Celkové 
množstvá 

(t) 

Celková 
finančná pomoc 

Únie 
(v EUR) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie (v EUR) 
Množstvá 

(t) 

Finančná pomoc Únie (v EUR) 

Stiahnutie Doprava Triedenie 
a balenie Spolu Stiahnutie Doprava Triedenie 

a balenie Spolu 

(a) (b) (c) (d) (e) = (b) + (c) + 
(d) (f) (g) (h) (i) (j) = (g) + (h) + (i) (k) = (a) + (f) (l) = (e) + (j) 

Jablká 

Hrušky 

Jablká a hrušky spolu 

Slivky 

Slivky spolu 

Pomaranče 

Klementínky 

Mandarínky 

Citróny 

Citrusy spolu 

▼B
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Produkt 

Organizácie výrobcov Výrobcovia, ktorí nie sú členmi organizácie výrobcov 

Celkové 
množstvá 

(t) 

Celková 
finančná pomoc 

Únie 
(v EUR) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie (v EUR) 
Množstvá 

(t) 

Finančná pomoc Únie (v EUR) 

Stiahnutie Doprava Triedenie 
a balenie Spolu Stiahnutie Doprava Triedenie 

a balenie Spolu 

(a) (b) (c) (d) (e) = (b) + (c) + 
(d) (f) (g) (h) (i) (j) = (g) + (h) + (i) (k) = (a) + (f) (l) = (e) + (j) 

Broskyne 

Nektárinky 

Broskyne a nektárinky 
spolu 

Čerešne a višne 

Tomely 

Ostatné spolu 

SPOLU 

Poznámka: Za každé oznámenie sa vypĺňa osobitná tabuľka v programe Excel. 

OZNÁMENIE O STIAHNUTÍ Z TRHU – INÉ URČENIA 

Členský štát: … Za obdobie: … Dátum: … 

Produkt 

Organizácie výrobcov Výrobcovia, ktorí nie sú členmi organizácie výrobcov 
Celkové množstvá 

(t) 

Celková finančná pomoc 
Únie 

(v EUR) Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

(a) (b) (c) (d) (e) = (a) + (c) (f) = (b) + (d) 

Jablká 

Hrušky 

▼B



 

02017R
1165 —

 SK
 —

 03.08.2017 —
 001.001 —

 13 

Produkt 

Organizácie výrobcov Výrobcovia, ktorí nie sú členmi organizácie výrobcov 
Celkové množstvá 

(t) 

Celková finančná pomoc 
Únie 

(v EUR) Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

(a) (b) (c) (d) (e) = (a) + (c) (f) = (b) + (d) 

Jablká a hrušky spolu 

Slivky 

Slivky spolu 

Pomaranče 

Klementínky 

Mandarínky 

Citróny 

Citrusy spolu 

Broskyne 

Nektárinky 

Broskyne a nektárinky 
spolu 

Čerešne a višne 

Tomely 

Ostatné spolu 

SPOLU 

Poznámka: Za každé oznámenie sa vypĺňa osobitná tabuľka v programe Excel. 

▼B
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OZNÁMENIE O NEUSKUTOČNENÍ ZBERU A O ZELENOM ZBERE 

Členský štát: … Za obdobie: … Dátum: … 

Produkt 

Organizácie výrobcov Výrobcovia, ktorí nie sú členmi organizácie výrobcov 
Celkové množstvá 

(t) 

Celková finančná pomoc 
Únie 

(v EUR) Oblasť 
(ha) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

Oblasť 
(ha) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

(a) (b) (c) (d) (e) (f) (g) = (b) + (e) (h) = (c) + (f) 

Jablká 

Hrušky 

Jablká a hrušky spolu 

Slivky 

Slivky spolu 

Pomaranče 

Klementínky 

Mandarínky 

Citróny 

Citrusy spolu 

Broskyne 

Nektárinky 

▼B
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Produkt 

Organizácie výrobcov Výrobcovia, ktorí nie sú členmi organizácie výrobcov 
Celkové množstvá 

(t) 

Celková finančná pomoc 
Únie 

(v EUR) Oblasť 
(ha) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

Oblasť 
(ha) 

Množstvá 
(t) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR) 

(a) (b) (c) (d) (e) (f) (g) = (b) + (e) (h) = (c) + (f) 

Broskyne a nektárinky 
spolu 

Čerešne a višne 

Tomely 

Ostatné spolu 

SPOLU 

Poznámka: Za každé oznámenie sa vypĺňa osobitná tabuľka v programe Excel. 

▼B



 

PRÍLOHA IV 

Vzory, ktoré sa majú zaslať s prvým oznámením podľa článku 11 ods. 2 

STIAHNUTIA Z TRHU – INÉ URČENIA 

Maximálna výška podpory stanovená členským štátom v súlade s článkom 79 
ods. 1 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 a článkom 5 tohto 

nariadenia 

Členský štát: … Dátum: … 

Produkt 
Príspevok organizácie 

výrobcov 
(v EUR/100 kg) 

Finančná pomoc Únie 
(v EUR/100 kg) 

Jablká 

Hrušky 

Slivky 

Pomaranče 

Klementínky 

Mandarínky 

Citróny 

Broskyne 

Nektárinky 

Čerešne a višne 

Tomely 

NEUSKUTOČNENIE ZBERU A ZELENÝ ZBER 

Maximálna výška podpory stanovená členským štátom v súlade s článkom 85 
ods. 4 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 a článkom 7 tohto 

nariadenia 

Členský štát: … Dátum: … 

Produkt 

Voľne pestované Pestované v skleníku 

Príspevok 
organizácie 
výrobcov 

(v EUR/ha) 

Finančná pomoc 
Únie 

(v EUR/ha) 

Príspevok 
organizácie 
výrobcov 

(v EUR/ha) 

Finančná 
pomoc Únie 
(v EUR/ha) 

Jablká 

Hrušky 

Slivky 

Pomaranče 

▼B 
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Produkt 

Voľne pestované Pestované v skleníku 

Príspevok 
organizácie 
výrobcov 

(v EUR/ha) 

Finančná pomoc 
Únie 

(v EUR/ha) 

Príspevok 
organizácie 
výrobcov 

(v EUR/ha) 

Finančná 
pomoc Únie 
(v EUR/ha) 

Klementínky 

Mandarínky 

Citróny 

Broskyne 

Nektárinky 

Čerešne 
a višne 

Tomely 

▼B 
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